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Községeknek, körjegyzőknek é l 
néptanítóknak :■ géez é v r e  4  fr t ,  fé lé v r e  2 t r i .É g j e *  ■■ám l o  k p „Kapható a kiadóhivatalban, Va- lentin Károly fia, Weidinger N., Engel Lajos, Hochrein József, Greiner Lipót kereskedésében és a dohányfötőzsdében.

P ÉCS
POLITIKAI VÉGI EST ART ALMU HETILAP.

H irdetéseketelfogad a kiadóhivatal (Lyce o a  nyomda épület) hol mindenkor a legjntányosabb árak ssabatnak Minden beiktatott hirdetés alán 30 kr. bélyegdij fizetendő.
Nyílt-térben egy sor 10 kr.X C 6 z l r a . t o ) t  a iserkeiztóiégbe, (Lyoeumi nyomda épület, küldendők.

M egjelenik hetenként kétszer. | Szerkesztöseg és k iadóhivata l: Lyceumi nyomda épület. I K éziratok nem adatnak vissza.A  Mecsek-egylet.A „Mecsek-egylet" megkezdette alap- Hzabályszerü működését és uz intelligens közönség, mely oly szokatlan érdeklő­déssel kísérte ez uj egylet alakulásának kezdeményező lépéseit, kíváncsian és nagy várakozással néz elé az aktuális tevékenységnek. Sok itt még a s z ií k- s é g e s e k  terén a társadalomra néző cselekvési kötelesség, mielőtt a k e l l e ­m e s e k  és é l v e z e t i e k  után nyúl­hatna; igy a közjótékonyság mezején és hnmnnistikns irányban mennyi még a tenni valónk, de azért senki rósz né­ven nem veheti, hogy a Mecsek-egylet alapilói, érezvén a hasznos szórakozás­nak előnyeit és ezekben a szabad ter­mészet lélekemelő és szivet nemesitő él­vezetének szükségét, a társadalmat egy­letük céljainak megnyerni igyekeznek; hiszen a test épségével és rugékonysá- gával együtt jár a munkakedv és a szellemi tevékenység utáni vágy is.A szépítő és tourista egyletek ná­lunk, szép és kies hazánkban vajmi rit­kák. a járdákhoz szokott őgyelgő fiatal­ságnak es a kártya-asztalok mellett görnyedő „kőrbelieknek* vajmi kevés érzékük van a fáradságosnak látszó sza­bad időtöltéshez, mások pedig az eféle szórakozást olyannyira egyéni értékűnek tekintik, hogy az ily irányú egyleteket a társadalom k ö z i n t é z m é n y e i n e k

sem anyagi, sem erkölcsi tekintetből el­ismerni nem akarják.Merőben téves, vagy jobban mondva beteges és sivár gondolkozás ez. A test­edző, a phisikai erőt kifejtő mozgás, ezzel pedig a kellemesen szórakoztató, egészséges és férfias időtöltés éppen ma közszükséget képez és igazán társadalmi kérdéssé vált, mely az élet nehéz har­cában érdeklődésünket a férfiasság és erély kifejtése végett a legnagyobb mér­tékben kihívja.A természet szépségének, nagysze­rűségének közvetlen szemlélete pedig gyönyörrel tölti el a szivet. Barbárság lenne tehát a szép iránti érzék és az aesthetikai finomabb Ízlés fejlesztése és mivelése iránti törekvést kikaczagni, vagy veszni, pusztulni hagyni a termé­szetnek és abban az emberi kéznek ama alkotásait, melyek a test és vele a lélek üdülésére, szabad és nemes szórakozta­tására szolgálnak. Mit érnek a gyönyörű kirándulási helyek, ha azok megközelit- lietlenek lévén, a .senki szigetéhez" ha­sonlók ? mit a szebbnél szebb tájképek, ha a sétáló a rögös, göröngyös utón kifárad és pihenő helyet nem talál ? mit az üdülésre alkalmas nyaraló hely, ha azt út oda kopár és a nap hevét nem fogja fel fák árnya; ha azt az utat meg­tenni valóságos kínszenvedés ? és minő fájó a nemesen gondolkodó léleknek

látni a múlt romjait, ha azokat nem őrzi a kegyelet és tiszteletben tartás ? K i a közjónak igazi barátja, nem ta­lálja mindezt kicsinyes dolognak, sok­szor egy kút helyes alkalmazása, egy fasor ültetése nem csak hasznos, de igazán emberséges dolog, mely az illető nemes szivére vall; mit szóljunk hát, ha sokan, egy egylet, az egész in­telligens társadalom azt sokszorozva, százszorosán megteszik; ha azon sok anyagi és szellemi értéket, melyet az ily rendezés képvisel, elgondoljuk, a mellett meg ama gyönyörteljes érzést, melyet az imigy felelevenült ültetvényes vidék varázsereje az emberi kebelben ébreszteni, az erkölcsi érzelmeket fokozni, nemesíteni képes számításba vesszük, úgy el kell mondanunk, hogy a ki ez iránt érzékkel nem bir s azt közügynek nem tekinti, az magasabb szellemi mű­veltség elsajátítására sem alkalmas.A költséges és mégis satnya kávé házi életnek mi haszna van? mi a járda­taposásnak? Sorvasztó hatását mindenki észlelheti s a ki csak egyszer megba­rátkozik a természet szabadságával, nem fog egyhamar visszakivánkozni a füledt légkörbe, vagy a porba és piszokba. Az unalmat el lehet ölni a játékszenve- délylyel, de nemes szórakozás nem lesz az soha!Nagyon érthető tehát a Mecsek-
A  „ P É C S “  T Á L C Á J A .A  vizes ember.(A *l’6cs« eredeti tárcája.)Olt nlMn a K im kioskjában és szidtam magambn a nagy meleget, melyet még egy kis adag fa yiaii sr népes hacsak egv pillanatra is lehűteni * Elkeseredésemben nagyot ötök az asz­talra. de Jean. a fi/.etnpincér helyett egy falusi kinézésh és öltözetű ember áll elém, és ekként szólva: .uram! ir^geDkedi?* helyet foglal a szomszéd széken. Éu nézem, nézem, vizsgálom és mintha ez a faiusi ember ismerősnek látsza­nék nekem, igy iiioi inogok ' „már láttam, isme­rem, hol mikor találkoztunk.*— Paraucsol uram ? szólalt meg egy isme­rős hang.Én azt hiszem, hogy Jean a fizető pincér, vagy Zsorzs — vagy Z>ül, vagy Zs&ni, vagy egyik-másik garqon és rá mondom:— Nem kérek semmit. Vagy minden Öt percben rendelni keU ?— De uram, szól az ismerős hang, én nem vagyok kellne".— Ah pardon !A jég meg volt törve, beszélgetni kezdtünk. És végre sikerült kisütnünk, hogy mi régi paj­

tások vagyunk, együtt jártunk Juhász alatt Egerben, együtt izzadtunk, mint ma itt, Sebül, Kiss Ernő, Horváth és Meszner óráin Természe­tesen e szerencsés találkozás örömére ő^szecsó- kolództunk. a mit bizonyára megirigyelt tőlünk egy fesch huszárlajdinánt a szomszéd asztaluái, a ki nagyban csapta a levet egy csinos bakfisnek.— Barátom, erre iszunk egyet — a Pan­nóniában, tnondá lelkesedve Guszti barátom, ki végre kirukkolt vele. hogy ő köz és váltó ügy­véd H. Náuáson és egyszersmind bizottsági tag, meg rettegett ellenzéki vezérférfiu a megyében.— Helyes! teliát a Pauuomában, esti nyolc érakor.Pontosan megjelentünk. Én a fogadó bejá­rata felől, ö a keivpesi ut deli része felé eső ajtón jött be. Alig telepedtünk le egy üres asz­tal mellé, a kis Villy — ki mindig a lóverse­nyekről ad nekem a jockeyktől ellesett pontos utasítást, e kérdéssel fordul hozzánk :Minő bort. kérem ?— Közönséges asztalit előbb, a többi aztán magától jöu — mondá az éu Guszti barátom.— És minő v i z e k e t ?— Parádit, akarám mondani, de csak any- nyit bírtam kimondani hogy — pa — rá — mert a szó torkomon akadt, Guszti barátom ugyanis a Wiliy kérdésére felugrott és nem nézve semmit és senkit, igy kiáltott fel ?__  Vizeket ? Minő szemtelenség! Éu nem

iszom vizet, annál kevésbé többes számban. Taka­rodjék !Szörnyen megresteltem a dolgot, mert nem szeretem a feltűnést, már pedig miudeuki felénk nézett, még liadits is olyan gyanúsan pislantott Guszti bar.tómra, mintha azt moudta volna:— Fogtam baleket.Magyarázatot kértem. Guszti barátom val­lott. Elmondom hiven.— Barátom — igy szólt szelíden, lassú hangon az én feltámadott Guszti barátom — hallgasd meg mentségemet, az ón valóságos tra­gédiámat. Mint talán emlékezel, én egykor csak a p a r á d i t  ittam, melyhez úgy látszik bü maradtál. Termószeteen nem a C 1 a r i s s forrást, hanem a kénkövest, mely valóságosan a lumpok vi/e. Büdös, de jó. De egyszer — szo­kásom ellenére — hidd el a falum üldözött — egy kétes hirü mulató kompániába kerültem, hol a b o r s z é k i  járta. Pompás víz — mondák — erősítő, olyan lesz tőle az izom, mint az acél. Ittam, de nem éreztem erejét, csak a bornak, mely levágott lábaimról csúfosan. Másnap, nehogy kishitüuek látszassam, nem rendeltem többé sem ezt, sem azt, hanem s z u 1 i n i t. Ez. mint hallottam, üdít. Asztaltársam kérdi milyen vizet iszom ? szulinit, mondám. Ah ön bizonyára téve­dett a névben, s u l i g u l i  sokkal erősebb, tüzesebb, valóságos pezsgő, aztán — Mit aztán ? kérdezőm, ö  fülembe súgott valamit. Én tenné-



2 P E  C  S “ 1891. május 20-án.egylet iránti érdeklődés és az aiioz kö­tött várakozás, ezzel pedig túlesvén az egylet a kezdet nehézségein és az ala­kulásnak más egyleteknél tapasztalt vi­szontagságain, a siker biztos reményé­ben foghat munkához. Ne igyekezzék egyszerre mindent létesiteni, hanem program ijának, munkakörének határo­zott megállapításával a kezdetben össze­tornyosuló eszmék és tervek közül azt kell kiválasztania, a mi legszükségesebb és céljainak leginkább megfelelj ezt az­tán létesítse teljes erővel és egészen, úgy, hogy működése által bizalmat kelt­sen és a rokonszenvet ne csak meg­tartsa, hanem fokozza is. Kerülje a külső hatásra számitó és minden legkisebb dologban egyleteink által szokásba vett reklám-zajt. Az alkotás sikere elég a közönség érdeklődésének fenntartására a férfias kitartással folytatott munka pedig annak továbbfejlesztésére. Igye­kezzék egyszersmind szakértelmét a vá­ros és a megye minden oly intézkedé­seinél mérlegbe vetni és érvényesíteni, melyek az egylet célját érintik j igy a város szépitészeti kérdéseiben — például legközelebb a köz- és díszkútak számá­nak és helyének megállapításánál — meghallgatásuk iránt a kellő lépések megteendők, esetleg pedig kiterjeszthet­nék figyelmüket arra is, hogy a sétatér szépítése és tisztántartása iránti felügye­letben magúknak intéző befolyást biz­tosítsanak, mit a városi hatóság bi­zonyára szívesen megenged, főleg ha látja, hogy az egylet a rendezésnél ál­dozni is kész A  társadalom közreműkö­désével áldozni; mert nagy hiba lenne, ha ez egyletünk is mindjárt „hivatalos® segélyezés után járna.Nem ünnepélyekben és társas-ki­rándulásokban látjuk egyelőre a célt megvalósíthatónak, hanem a rendezés, szervezés, szépítés, fásítás, Ultetvényezés

körüli munkásságban. Az egylet létesí­tése e g é s z s é g e s  e s z m e  volt, an­nak érvényesítése azonban továbbra is józan és praktikus irányt, férfiakhoz illő egyenes és kitartó munkásságot kö­vetel.Az egylet választmánya az intel­ligens társadalom összes érdekeltjeinek csoportjából áll és igy a bizalmat szi­ves készséggel előlegezzük.Üdvözöljük a Mecsek-egyletet pályája kezdetén !
— A városi iskolaszék legutóbbi ülésé­ről lapunk május 13-iki számában egy ismer- tetés jeleut, mely tárgyilagossága, igazságos E l­fogása és határozottsága által általános tetszéssel találkozott. E „referádál- Schmidt János ur kritika alá veszi a „P . F .ft-l)̂ ii (mely cgybeu éles személyeskedő támadással neki ront — a porok közi úgy véljük — az iskolás .éki elnök­nek és öt rákfenének jellem zv-* a k o r m á u y t I hívja elhnébeu ae{éljüí. és o kküak ii j itól j megtagadja a szakszerű itólőkép őségéi, • j '>- | akaratot, óva inti a közönséget, hogy tőle j egyáltalán iránvr vegyen, ro-Z'kar>!u kic-ouyes- | kedés ek tekinti a cikkben moudottak.tl, melyekre l a poig leányiskola csak megvetéssel ukimbet • és végre Schmidt ur a saját fuyét í érintve j hozzá teszi: .meglehet győződve rolnién-' ur.hogy t. tan hat sápion n>-m < n ’d fogják kérni í a tanácsot, hogy ez ügyben it 1 tét mondjanak.| Nem akartuk Schmidt ur f-M*t.-t eriuieiii sem, í mert az mást ugv sem igazol, mint a mit cikk -

I Írónk állított: a iniveltségi niveau ein dós --i ek szükségét: de e tárgyban az iskolaszák régi ját s inügy még‘ b o l g á r  Kálmán úrtól a kővetkező sorokat vettük és ezt közölni kötelességünk: „ Né h - n n a  I felkeresem lapjaink egyikét va. mindegyik**!, is 
1 egy-egy közleményemmel, de teszem azt rend szerint névtelenül, úgy annyira, hogy még köite- í mányim alá se irom szive.- *n nevemet. Így i**g- a szerkesztő or gjj írtam az utolsó iskolaszéki ülésről a tudósítást, j Ezt Schmidt János ur keményen letrompfolni igyekszik ; de feleletéből azt látom, hogy leginkább a cikkíró kiléte érd kii Őt. Hogy ne vagdaljon a levegőbe, megnevezem magam s most már ! láthatja hogy n e m v a g y  o k  m e g g y ő | z ő d v e, miszerint tanácsomat, az iskolaszék nem

hallgatja meg, mert hát épp m az én indítványomra rótta meg őt az iskolaszék Steru ur allén használt kihívó nyilatkozatáért. Megneveztem magam azért is. hogy tatán így Schmidt ur is kegyes lesz nem tagadni meg tőlem a jóakaratot, melyet annak idején részemről maga is igényelni szíveskedett, amit tőle nem is tagadtam meg.®
S z í n h á z .Pénteken május 15-én H u s z á r s z e r  e- 1 e in vígjáték 2 felvonásban, irta Muray Károly.Igen rokonszenves fogadtatásban részesült a fiatal, tehetséges szerző e sok szellemességgel megirt lelemény* fordulat,okban, bőhó ötletekben, és jóizü humoros alakokban gazdag müve, mely mindvégig a legdcrültebb hangulatban tartolta a közönséget..Huszár'szerelem hazug szerelem, nem ér egy batuát sem“ — ez a darabé mottója, e erről meggyőződhetni elég alkalmunk van a darab folyamán, m ;vbeu két huszártiszttel találkozunk, kik közül a fiatalabbik. Kálmán hadnagy Tátra- füredeu felületesen l)e’- -.;«-ret egy gazdag dánunk : Hoppig' ek leányába Sárikába, s azt 11 rényi Pál százados bajtársinak segélyével meg is -zökteti s nagybátyjainak .1 2 Hurkosnak köz«!fekvő birto- 

\ a hozz í izeknek fogadottleányukkal a szí-aj férfin tennészctü A mával,kinek a final. poótikus hajlamú de félénk tor-mész. etu 1Dír Pista ud var u de 8z<rcLuAt sohasem meri bevallani . Anna e miatt folyton gú-nyolja „ Kis.l^szouj ak nevezi, s 6  vall nekiszerelmetAnn külőnös 1lörü 1 mények közt kerültBarkósén házaba. Barkos Gábor é- Z-i Miioudagglegények, jelenít*g vissz-ivonultán élnek ugyan.de valamikor fiatalabb korukban ök irt nagy szerepet vittek a föváro- diiidi világál) n. Egy operaénekesuőnek udvarolt mind a kettő, de nem akarvan egymás útjában állni, titokban mindegyik lemondott nagylelkűen >» másik jivá-a. Midöu nem sokára rá egy névtelen levél kíséretében oltalmukra bíztak egy kis leánykái — Annál — mindegyik a másikénak gondolja ezt, de egymás titkait tiszteletben tartván dineréiül hallgatnak e dologról s a Lány nevelését falusi birtokuk házvezetőnőjére .s az ott uh ref. lei készre bízzák, mely előbeni, egy katon . ,tk özvegye, s különös előszeretettel viseltetvén .t katonás ig iránt, kato násan neveli föl a leánykát.Nem csudi hát, ha Kálmán, megismervén Annát, csakhamar enm k .d clduyt Sarika felett, s emez meg iukább Dér Pistát kedveli meg.
szelesen elpirultam és ittam suligulit. Bizto- sitlak barátom, nagyobb ;» hire. nem is ittam többé Már nap változatosság kedvért b i k s z á d i  b o i v i z e t  rendeltem, mely mint hallottam, jó az altesti bántalmak ellen. D*- ezzel sem ba­rátkozhattam meg és igy mit volt mást tennem, u.iut követnem conservativ érzelmű nagybátyámat és r o h i t 8 i vizet ittam. Nem tudván me­lyik a jobb, előbb a s t í r i a i ,  majd a Temple forrásból rendeltem Bizonyára ez összetóvesztés volt a baj, mert, mi tűrés tagadás, egyik eein Ízlett. Ejh mit.Jgondolám a rá kővetkező napon, majd csak találok egyet a sok között, mely kielé­gít és úgy találomra hozattam e l ő p a t a k i savam uvizet. Egészen elrontotta a boromat és magam is rosszul lettem. Doktorom megvizsgál­ván lépőmet, májamat, tüdőmet és egyéb felső, külső-belső testrészemet is kii! és végtagjaimat, nagy bölcsen igy szólt: önnek valami vizet keli inni, ajánlom az igen egyszerű de jó hatású c i g e 1 k a i Jstván-forrá? vizet. Ittam hűsége­sen. De szörnyen lesoványkodtam. Nem biztam most már doktoromban, a ki különben pompásan tarokkozik és az irgalmasok főorvosához fordul­tam tanácséit, ön vérszegény, mondá igyék b u z i  á s  i vasas vizet. Brr! ez se használt, valóságos heringgó soványodtain. Elmentem Buda­pestre egy egyetemi tanárhoz Megkocogtatta a mellemet, aztán öt percig hallgatta balfülével a tüdőm verését és végre szörnyű tudományos fon­tossággal igy szóit; önnek hat-hét hétig a g 1 é l ­ő b e n  bé r  g*f Goustant inból, aztán két hétig az Emmából kell innia ! Tehát tüdőbaj! megijedtem és hogy biztos legyek, elmentem egy másik pro-

nwM iw u rifc'i.j-'-ottit-.x.m i.-* \ (MM)' :-«M rBaOT3L3*m r.nt''nnatiimí fessorboz. Az a jobb fülével hallgatta a tüdőmet,| aztán lassan, susogva igy szólt: lappangó tűm 
' tek — Iá/ jelei — gyenge aff 'ktio. — a jobb j tüdő legvégső csücsíének gőinöcsösöd 'se: igyék •, i k o r i t n y i c a i  7izot. én csak hazai forrást j i ajánlok. E  . a föld iü, meiyb n éliii-haiui kell. | ! H alni! nincs eszemben és hogy egyik tudós ta- i nárt se sértsem meg, elmentem Bécsbe egy hir | ! uevcs jirotessorhoz. Ez jobb és bal fülével is | ! meghallgatta a tüdőmet, elkérte és zsebre vágta i j a honoráruniot és — elkezdett nevetni, önnek | tüdőbaja? szó sincs ióla. Tüdeje olyan, mint a ■ jól befütött lokomotív, önnek máj baja vau —| igyék c a r 1 s b a d i vizet akár az őrvéuy, j malom, vár, tnkuti vagy szikla-lorásbű, az ne- i kém Wurst! Persze hogy neki az, de én, hogy • senki ellen ne vétsek, ittam mind báromból. Erre 
1 azután csakugyan úgy néztem ki, mint a bibliai I Jób. Egyik barátom megszánt és saját baját nagy híven leírván, azt ajánlotta : igyam 1 u h l  ói t. Ez étvágyat ad. Mit. \e tablóit iszol ? szól hoz­zám egy városi ismerősöm hisz a b á r t f a i százszor jobb. Legyen ! ittam hát azt, És csodák- i csodája, mint ha használt volna, el kezdtem jól j érezni magam. No végre felhagyhatok a gyógy i vizekkel — és újra ihatom savauyuvizes bort. A sárosmegyei eszmerokonságnál lógva 1 i p ó c i ; S á l  v a  t o r  savanyuvizet rendeltem; kinevet­tek, hisz jobb ennél a l u h á c s o v i c i .  Ittam ! ezt, másnap megkóstoltam, a u é m e t k e r e s z -
I t u r i Lajos forrást, majd a s z á n t ó i t  a s z o 1 y v a i t, a M a r g i t o t . . Valósá­gos bolondjH lettem a víznek' Egyszerre aztán rájöttem a G i e 6 s h ü b 1 i r e. Pompás viz!

n>!*onnuAia»v Kiui’JMnwmw.w iww i wfWK>aian w ii«fiiu.-/iide nem sokáig élvezhettem, inért emésztési ba­jok zavartak. K e s e r ü v í z e t  kellett innom. Hogy meg ue sértsem dicső elődeinket, i ttam: Bikáéit, Atillát, Hunyadi Mátyást, Józsefit, Lászlót Árpádot majd Deák Ferencet, Steiauiát, Erzsébetet Viktóriát, az í g m á n d i t. i v á n d a i t, p ü 1 1 n :t i t, s a i d s e h i t z i t .  Ter­mészetesen operáltak sorban. De - i is erőtlened- tem és igy orvosom tanácsára a n i ed e r s é l ­t é  r s i vizet kellett használnom. Megjött újra az étvágyam, bár még kissé vérszegénynek tar­tottak. Erre ittam előbb a S p a acél vizet, a s w a 1 b a c h i t majd a in a r i e n b a d i keresztkutit, a k l a u a e n i t  és végre az e g e r t r a u o e u s b a d i t .  Csak úgy pezs­gőit a vérem excedáltam a m.uek bal következ­ménye az volt hogy a 1 i p i k i iblanyforrást és ri a h a i t i t  meg az Á p o l  l i n u  r i s t  kelle használnom Mire annyira elfásultak idegeim, hogy miután go a k i s s i n g e n i ,  se a m o ­ll a iv se a k r o n i] o r 1 i se a regédéi, sem a vóghlesi Vera nem idéztek elő kedvező ha ást, a s o d e n i t és végre a 1 e v i c o i arzén vizet kelle innom. És — no már érted —— Elég barátom, hiszen te valóságos vizes ember vagy , .— Voltain ! de most már csak tiszta bort iszom. És lásd olyan egészséges vagyok mint a makk. De az Istenért, le ne írd az ón savanyu vizes vallomásomat, mert reklámnak nézik és minden forrásból kapok egy egy ládát — ju ­talékul.



1891. mAjua 20-án. P É C S 3A szökevények nyomában levő Hüppigéknek, nemkülönben az őket tévútra vezetni szándékoz*) Berényi századosnak a kastélyba való érkezése uj fordulatot ád a dolognak. Barkosék felismerik ugyanis Huppigréban az ő énekesnő imádottjukat, s mivel Anna és Sárika egykorúnk, nem tudják, hogy voltaképan melyikért érezzenek lelkifurda­lást. Ebből aztán több komikus helyzet keletke­zik, inig végre Hüppigué fölfedezi hogy Anna egy elhunyt barátnője és Berényi százados leánya s nem ismervén a százados tartózkodási helyét, a nagylelküeknek ismert Barkosékra bízta a kis árvát. Berényi százados nagyon megörül e várat­lan apaságon, s szívesen adja oda Annát Kál- inánuak, míg Sárika Dér Pistáé lesz.Az előadá°rélcsak a legjobbat mondhatjuk ; nagy animóval és jó kedvvel játszottak valamennyien. A n g y a l  Ilka (Anna) ma is igen kedves volt a rohammal vette be a közönség szivét. S z é p  Olgát (Sárika) ez idényben ina láttuk először szokott jó kedvével s elevensé- sógév*4 játszani. S o m o g y i  (Berényi) és P e t b e s  (Kálmán) fess huszártisztek voltak.A két Barkós testvért D e z s ó r i és P o l g á r  adták, s a kik ismerik e két művész alakítási tehetségét, azok elképzelhetik: mily mesteriek voltak. S z i l á g y i  (Dér Pista) méltó dicsé retet érdemel kiváló szép játékáért, S á r d y (Hfippig). S z i l á g y i  Berta(Hűppigné), Dé l -  n o k i (Kenéz ref. lelkiz) K ő m i v e s n ó  (Z-uzsi házvezetőnő) mind bőven kiérdeinlett tapsokban részesültek.Utána következe t ugyancsak Muray Károly- í nak kedves kis lfelvoiásos vigjátóka \ vi r ág-  i f a k a d á s,“ melyben első helyen S z é p  Olga (Nellil és S z i l á g y i  (Laci) arattak művészi játékukkal nagy elisine:ést, de különös n Szilágyi, kinek határozottan a bonvivant szerepkör az eleme. B o d r o g h y n é ,  D e z s é r y, S á r 0 8 8 y Aranka és Dezsériné, ez utóbbi drasz­tikus megjelenésével, nagyba • hozzájárultak a/, elóadá- sikeréhez.Kár, hogy e minden tekintetben kielégítő, sőt úgy szólván a művészet magaslatán álló előadást csak mérsékelt számú közönség nézte
vígig.

H  I  8  E  K .A király Pécsre jövetelének ideje immárvégleg meg van állapítva, ö  Felsége kegyelme, een hozzájárult dr. Dulán«zky Nándor megyés- piispük azon forro óhajtásához, hogy a templom- | szentelés hétköznapra essék, hogy e rendkivüli egyházi ünuepélyen a megyei papság is részt- vehessen és ezért ö Felsége látogatásának ha­tárideje juni us 2 1-éré tűzetett ki, mely nap I vasárnapra esik, ö Felsége Pécsett idézésének programmjában a miniszterelnök részéről 2 nap 1 volt javaslatba tévő, miután azonban má- oldal­iéi a 2 nap soknak véleményeztetett, Ó Felsége maga dántóleg befolyt a programúi megállapí­tásába, kifejezve királyi Illáját, hogy két nap akar Pécsett idézni. 0 Felsége junius 21-én reg­gel 7 érakor érkezik Pécsre; 8 órakor csendes misét hallgat a püspöki palota kápolnájábau, melyet a megyés püspük fog mondani, azután togadji a tisztelgéket, tisztelgés után megszem­léli a székesegyházat, délután pedig megláto­gatja a városban levő polgári és katonai kézin- tízeteket és nevezetességeket. Este általános ki­világítás és a dalárda éneke. Másnap hétfőn reggel ö Felsége katonai szemlét tart, mely idő alatt a templom fölszentelési szertartásai foly­nak és a melyheu dr. Dulánszky Nándor me­gyés püspöknek segítségére lesznek, egy-egy ol­tárt szentelve fól — 8 o itt m e r w e r c k Dá­niel Vilmos hildesheimi, H i d a s y Kornél szombathelyi, B c n d e Imre besztercei, H u b i c s Zsigmond kassai, M e s z 1 é n y i Gyula szatmári, H o r n i g  Károly veszprémi, 0 e s- s e w f f y Sándor Csanádi, S t e i n e r  Füháp

székesfehérvári püspökök és V a s z a r y  Kolos pannonhalmi főapát. A katonai szemléről vissza­térve vége lesz a beszeutelése szertartásoknak is, melyeken csupán a szertartáshoz tartozó egy­háziak vehetnek részt és a fényes segédlet az érkező király elé ki fog vonulni és a mise vé­geztével ismét ki fogja kísérni a távozá királyt, ö  Felsége itt tartózkodására vonatkozólag vég­leges programmról még most sem lehet szó, úgy szintén arról sem, hogy kik jönnek vele az ország nagyjaiból, nem történvén eddig bejelen­tések, miután a meghívót is ciak ez után fog­nak kiküldetni. Az bizonyos, hogy jönni fog a miniszterelnök, a közoktatási, a honvédelmi mi­niszter, a horvát miniszter a horvát bán és a szerb patriarcha. ö Felsége 150 főnyi udvari személyzettel jön, magával hozván konyháját is.Lapunk mai száma, miután vasárnap és hétfőn ünnep volt, nyomdai okokból csak 6 ol­dalra terjed, mit más alkalommal pótolni fogunk.Oltár szentelés. Az egyházmegyében szük­ségessé vált hordozható oltárok szeuteiése ma, szerdán d. e. fog dr. Dulánszky Nándor megyés- pftspók által a püspöki palotában fényes segéd­lettel megejtem!.Bírói kinevezés. F e k e t e  Gyula dárdai aljáráshiró Békés-Gyulára járásbiróvá nevez­tetett ki.Hymen. Dr. B o d ó Aladár ügyvéd kedden reggel fi órakor vezette oltárhoz Eizer Janka k. a-t. E-küvő után az uj pár nászúira ment. — M e d v e c z k y  Zsigmond mohácsi kir. főmér­nök oltárhoz vezette Wanke Ferencz földbirto­kos leányát: Izabella k. a-t. — S c h n e e- we i s z  Ferencz pé;si vasúti hivatalnok oltár­hoz vezette Tiefenbacber Ilona k. a-t.
A pécsváradi affair ügyében teljesen Hi­telt érdemlő helyről azon megnyugtató értesülést ves/szük, hogy azon vád, mintha a pécsváradi közigazgatási hatóság tagjai valaki ellen tettle- gességet követtek volna el, m i n d e n  a l a p o t  n é l k ü l ö z .  Egyébiránt ez ügy a törvényes téric teleltetvén, tartózkodunk abban véleményt nyilvánítani ezeu az állásponton vannak a pécs­váradi közigazgatási hatóság megnyi Itterezett tagjai is, kik azonban az ügy törvényes lefolyása után — biztosan mondhatjuk — nem fognak késői a való tényállást a nagy közönség tudomá­sára adni.Pécsi kir. táblái ertesitö. Midőn mi e címen a pécsi kir. tábla ügyeiről közléseinket megkezdettük és közléseket rendszeresítettük, tettük azt közé hajra, és legfőkéut azért, mert meggyőződésünk, hogy ha ezen hivatalos adatok száraznak és tisztán szakszerűnek l á t s z a n a k  is azok négy törvényszék területére általános érdeküek és jog -életünk cgv kiválóan fontos moz­zanatáról adnak bü képet, egy vidéki lapnak amúgy is kötelessége lévén mi n d e n  i rány-  b a n szolgálni a helyi érdekeket. A „F. Z.* e közléseket nem hozza, és pedig mint ö egyes olvasók állítólagos interpellatiójára a szerkesztői üzenetben hosszasan adott válaszában mondja, azért, mert „komoly politikai lap, raelv nem korlátolt terjedelmű olvasókörre van szorítva, (minő a „F. Z.*?) ily ügyvédi számadatokkal hasábjait a 11 tábla területén sehol sem tölti meg.* Ebből ugyan egy szó sem igaz, mert, hogy többet ne említsünk, a „Tol na vármegye* szintén kötelességének ismerte föl a pécsi táblai értesítéseket közölni. Erre a „F. Z.«-ot senki sem kényszerítheti, ez az ő dolga; d* hogy m i mit látunk jónak a közönség érdekében közölni, az is tisztán a mi, és a mi közönségünk ítélete alá tartozik. Mi igen is nagyon jél tudjuk, hogy miért nem közli a „F. Z * a táblai értesítése­ket. Először azért nem, mert az tetemes kiadá­sokkal jár, (mert hiszen mi e közlésekkel nem töltjük meg lapunk hasábjait, hanem azokkal m e g t o l d j u k  lapunk tartalmát,) és másod­szor azért nem, mert e közléseket a „F. Z."-nak előbb németre kellene forditania. Hagyjuk hát,

t. collega, a nagy képű ál-okok hangoztatását; mi meg fogunk maradni továbbra is a nyílt adatok közlése mellett, sokkal helyesebbnek tartván ezt, mit a szerkesztőséget átalakítani tudakozó- és közvetítő-intézetté.Fegyelmi ügy. A városi közig, bizottság fegyelmi osztálya csütörtöki ülésében R ó n a k  y Ignác rendőrkapitányt szabálytalan birságkezelés miatt vétkesnek mondotta ki és 50 frt birságban marasztalta el. Legközelebb B r u n n e r Ferenc kórházi ellenőr fegyelmi ügye kerül eldöntés alá.Az operai növendékek évzáró vizsgájaszombaton tartatott meg Budapesten. A növen­dékek között van Biátterbauer Gizella k. a. is, Blátterbauer V. pécsi iparos leánya. A kisasz- szonyról az „Egyetértés* azt Írja, hogy „azon- kivüi, hogy rokonszenves és szép színpadi jelen­ség, úgyszólván kész énekesnő számba mehet. Tiszta szép és gördülékeny koloraturája, mely különösen Violetta első felvonásbeli magánjele* netében tűnt ki. mindenkit meglepett; tempera­mentuma és intelligenciája is van. de a hangja, mely tavaly még tisztán csengett, immár fátyo­lozott és színtelen, sőt itt ott kellemetlenül ér­des.* Az „Egyetértés* kritikusa e körülményt az operai énektanítás elhibázott rendszerének tulajdonítja, de aligha nem bizonyosra vehet jük, hogy inkább egy kis meghűlés játszott a dologban. Blátterbauer Gizella k. a. hangja oly szép, csöngő, egészséges és erős, mely a leg­nagyobb reményekre jogosit föl, mit csak meg­erősít azon körülmény, hogy a k. a-t a frank­furti opera igazgatója már is igen szép föltételek mellett szerződtette, amely szerződés már ez év közepén érvénybe fog lópui- — Ez iskola nö- j vendéke Vécsey Géza i>, szili társulatunk szép baritonhangu volt kóristája.Doktor-járás. A legutóbbi napokban egy­szerre három fiatal orvos telepedett le városunk-* bán : Dr. Bokor Dr. steiner és Dr. W.llerstein urak. A tiphusjárváuy — mely most oiár hiva­talosan is befejezettnek jelentetik ki — vonzza-e Aeskulap tanítványait oly szép számmal ide, nem tudjuk de azt tudjuk, hogy a járásokban hiába keresnek orvosokat; igy tíáepetróu inár nac pá­lyázat maradt meddő.Másfél napig tartó tárgyalás folyt le múlt pénteken és szombaton törvényszékünk előtt Sajgai Mihály és veje Budai Ferenc szeremlei (pestine- j gyei) lakosok bűnügyében, Kiknek Dunaszekcsön j szőlőjük van és múlt szüretkor szomszédjukkal ! Orgyón Mózes ugyancsak szeremlei lakossal, ki- | vei haragot tartottak, összeszólalkoztak. Orgyán ! pisztollyal feayegetődzött, mire amazok ineg- í ijedve a csendőrökhöz fordultak segélyért; Niszl 
1 csendőr ki is ment <t kisbiróval és Orgyántól el- l vette a revolvert. Innen a csendőr s a kisbiró el­mentek édes bor utáu nézni é9 midőn éjjel haza­felé mentek, az utón ólálkodva találták Orgyáut; a csendőr okadatoltnak tartotta Orgyáut a bely- ; ről eitávoiitani és megparancsolta neki, hogy I előtte járjon, mit az vonakodván tenni a csendőr . puskatusával időnként mellér. és hátára iráuy- f zott lökésekkel birra engedelmességre. A faluhoz í közel egy mellék utón Orgyán összeesett és ott• hagyták. Ez történt október 3 és 4. közötti ój- ; jel. Orgyáut október 5-ikén találták meg halva ;I 13 bordája be volt törve Ó9 nyakán egy szúrás | volt. Másnap fölboncolták. mit Visy István felül-véleményezett. A boncolók véleménye szerint a halál a föltalálást megelőzőleg csak pár órával okoztatott. A gyanú Sajgaira és Budaira irányult, kik be is fogattak. Úgy de ezek már oktob'r 4-én reggel elutaztak D.-SzekcsörŐl. A törvényszék bűnjelek beszerzését tartá szükségesnek, úgy szintéu véleményt kér a budapesti egészségügyi tanácstól, addig is a vádlottak Erőssy József és dr. Egry Béla védő ügyvéd kérelmére szabad­lábra helyeztettek. Nyolcz hónapig voltak vizs­gálati fogságban, p u s z t a  g y a n ú r a .  Egy kicsit mégis sok ez — a szabadság classikus földén.

Pincetörés. Német István kistótfalusi lakos kovácsmester gyauuba vétetett, hogy fárasztó mestersége mellett a borlopást is űzi és csak­ugyan sikerült őt beismerő vallomásra birni, melylyel önkényt elismeri, hogy álkulcsok segé­lyével évek óta betört a pincékbe s azokból ki-



4 P É C S 1891. májún 20-án.sebb-nagyobb mennyiségű bort eltolvajolt, de mindezt — részeg ifivel tette, mert hiszen, mint levelezőnk megjegyzi, „nem is szorultráajimbor.*
Öngyilkosság. Mint nekünk Himesb&zirfil írják, L fi s o h János parasztgazda, ki most Tejének átadott birtoka utáni szolgalmi jogára volt szorítva, kegyetlenül kivégezte magát. Egy élesre fent konyhakéssel basán hat szúrást ejtett, aztán gégéjét metszette át. Végperceibeu még annyit mondott, hogy az fingyilkosságot a vejé- veli viszály és per miatt kfivette el.
Uj iskolai könyvek. Tettük és adjuk a kővetkező sorokat: Ezennel tiszteletteljesen föl­hívni bátorkodom az érdekeltek figyelmét a kővet­kező kath. népiskolák használatára irt és most megjelent müveimre: 1) T a n t e r v  és l e c k e r e n d  osztatlan katb. népiskolák szá­mára. 2) Az o s z t a t l a n  n é p i s k o l a  egy fontos problémája, a kettő kiegészít! egymást és áruk együtt 40 kr. 3) S z á m o 1 ó k ö n y v a 3. 4. 5. 6. oszt. népisk. tanulók számára kötve 30 kr. 4) R e c h e n b u c h für die 3. 4. 5. 6 . Elasse dér Tolksschule gebunden 30 kr. 5) V e z é r k ö n y v  az osztatlan népiskolák szá­mára irt azámolőkönyv kezeléséhez kötve 30 kr. 6) T a n í t ó k  é p e z d e i  t a n k ö n y ­ve i nk .  ára 30 kr. Tantervemmel számoló­könyvemmel és a hozzá tartózd vezérkönyvvel az o s z t a t l a n  n é p i s k o l á n a k  kívá­nok szolgálatot tenni, mely eddigelé legkevéabbé részesült a kellő méltatásban. Tömeges pártolást kér S c h u 1 t z Imre pécsi képezdei tanár, a Szent István-Társulat tudom, és irodalmi oszt. tagja.
Lövöldöző erdöör. P. A. pécsi püspöki uradalmi berekaljai erdőfir f. hó 10-ikén este jól berúgott állapotban ballagot haza felé a hidas-bonykádi állomásnál levő Spitzer-féle ven­déglőből ; közvetlen az állomás mellett elvezet ő utón találkozott Pollák Mőr fakereskedö kocsi­jával, a melyen annak fia is rajta ült, ki mint gyakornok van alkalmazásban az ottani állomás­nál ; P. rájuk kiabált, hogy álljanak meg, de azok reá se heperltetve — látván hogy részeg emberrel van dolguk — tovább hajtattak; erre kapta P. a puskáját s kétszer utánuk lőtt, sze­rencsére egyik se talált. A lövésre elófutottak a mezőn s közvetlen kint levő munkások s az erdöőrt hatalmasan elagyabugyálták, puskáját elvették s az állomásfőnökhöz bevitték.
A hélypénzszedési jog árlejtésre bocsáttat­ván, az a legtöbbet Ígérő S c h w a b a c h  Zsig- mond bornagykereskedő cégen maradt. Az eddigi bérlet 30000 frt voit, mely összegűéi Schwabach Zsigmond 3850 írttal Ígért többet. Ez az egy adat maga is elegendően megcáfolja azon állítást, hogy a pécsi piac hanyatlik. Viszont azonban a forgalom ezen kétségtelen emelkedése kitünteti, hogy piacunk sajuosau tapasztalt folytonos drá­gulása semmivei sem okadatolható és nagyon időszerűnek tartanék, ha az arra hivatottak be hatóan foglalkoznának yiacunk drágulásával és annak előidéző okát lehetőleg megszüntetni, vagy alkalmas módou korlátolni iparkodnának.
A vetések állása megyénkben a szombati és vasárnapi jó eső folytán uémüeg javult, bár a termés általában még a középszerűség mérté­két sem fogja megütni. A b ú z a  középes, de több helyen a tartós szárazság miatt annyira el- satnyult, hogy fel kellett szántani. A r o z s  gyenge s a mi meg is maradt, apró bogárkáktól szenved, ő s z i  á r p a  több helyen elég jó, de általában gyenge, kicsiny, dudvás és sárgult; a a T a v a s z i  á r p a  legjobban összeszedte magái, bár az se sűrű. A z a b jől áll, de a tavaszi zabot szintén a bogarak, a r é p á t  pe­dig fárgek bántják. A későbben vetett bur g o-  nya és k u k o r i c a  jelen állása szép remé­nyekre jogosít, A k e r t i v e t e m é n y e b  jobbak, mint tavaly voltak, g y ü m ö l c s  elég bőven Ígérkezik, bár a hernyó ismét sokat pusz­tít; a r é t e k  közép minőségűek I
Sajtóper. Knnosi Ármin szemcse-csehi jegyző sajtópert indított if). Arany Károly nagy- szokolyi segédjegyzó ellen, ki a . S z e k s z á r d

V i d é k e *  ez évi március bő 19-ég megjelent száma nyiltterében ót gyávának és jellemtelenek nevezte.
Vegyes h irek. Kazay Gyula ügyvéd és köttsei földbirtokos szivszélhüdésben hirtelen meghalt Tabon, hova azért rneut, hogy a Gru- banovlch Géza törvényszéki elnök tiszteletére rendezett lakomán részt vegyen. — B a n e r Ignácz adóhivatali számtiszt Szegszárdra helyez­tetett át. — A s á r b o g & r i l s z é k e s f e -  h é r v á r i, ercsi-paksi, ercsi-székesfehéri és székesfehérvár-bicskei vasúinkra F-hérmegye köz­gyűlése 600,000 frt segélyt szavazott meg. — Dr. F r e u n d Henrik ügyvéd irodáját Tolnára tette át. — S c h e i b n e r  János ügyvéd laká­sát Hidasdról Gyönkre tette át. — B i r i n g e r Soma tavauyi bérlő eljegyezte B e r g e r Antal gabonakereskedő leányát, Mariska k. a-t.

t i a b o n a - a r a k .

H iv a ta lo s a n  fé lj e g ye . te t te k  Pécs szab. k i r á ly i  v a r ia  
1891. é v i m á ju s  hó 10 áo ta r to t t  h e ti vá sá rán .

ősz i — i r t k r . — f r t — k r
Búza ta v a s z i — f r t — k r . — f r t — k r

u j . . 9 f r t 80 k r. 9 r t 60 k r

K é ts ze re s oJ
t ó  . . 
lm  . . 8 f r t

f r t 50 k r .
k r . 8 f r t

f r t 30 k r
k r

Rozs
CB l ó  .  . — t r t — k r . — f r t — k r
fi ( u j  . . 8 f r t 50 k r . 8 f r t 30 kJ
3j tó sz i — f r t k r . — f r t — k r

Á rp a 9 \ta va sz i 7 fr t 50 kr. 7 f r t - k r
; u j  .  . — f r t — k r . — f r t — b r

Zab Qj JÖBzi — f r t — k r . — fr t — k r
[ ta v a s z i 7 í r t 80 k r . 7 f r t 10 k r

O Ju j . _ f r t kr. — f r t — k r
B ü kk ö n y G — f r t — k r. — fr t — k r
Repcze — t r t — kr. — f r t — k r
K u k o r ic a >■ 7 f r t 10 k r. 7 fr . — k r
S zéna be 4 í r t — k r 3 f r 70 k r
S za lm a ® . . 2 í r t 40 k r . 2 f r t 20 k i

Felelős szerkesztő s laptulajdonos
F E I L E R M I H Á L YN Y I I T - T E E * )

E g é sz  se lyem  nyom ott F o u la rd  szöveteket 1 fr t  20 k rtó l 4 tii 65 krig méterenként (körülbelül 450 különféle rajz­ban) szállít egész ruhákban és darabonként portó és vámmentesen házhoz Henneborg G. (cs. és kir. udv. szállító) Zürichben. Minták kívánatra postafordultával. Levelekre Schweizba 10 kros bélyeg ragasztandó. 3340

a z  E n g e l-fé le  fürdőben P écsetta tudomány újabb vívmányai szerint fölszerelve
villamoza8, másságé es villamos gyógyfürdőkkel(a másságéban jártas személyzettel) n y á r i id én ye m ár k ezd etét vette.Az intézet 9 évi fennállása óta kezelt be­tegek kiinutatáása szerint legjobb sikert ered­ményezett id e g b á n ta lm a k n á l n.vszerint: hysteria, neurasthenia, neuralgia, különféle büdö­sek, gyengeségi állapotok s egyébb gerinc és köny- nyü idegbántalmaknál, továbbá mindennemű férfi és női bajoknál, vérszegénység és sápkórnál, gyomor, bél és tüdő hurutnál, cstizos és kösz- vónyes betegségeknél, valamint a különböző szer­vek vérkeringési bajainál, gyakori fejlájás, álmat­lanság, szédülés és szivdobogás, mellszorulás (asthma), idült székrekedés stb. 3505Felvétel és orvosi rendelés Széchenyi-tér 2 sz. naponte ll-3-ig. D r . L O E W Y  L I P O T  orvos.
Levelekre szívesen válaszoltatik.* Ezen rovat alatt közlöttckért nem vállal fele­lősséget a szerkesztőség.

H I R D E T É S E K .
L L E G R IF F O N j

a legjobb srivarka*papir,Kapható:
ÍA L T  és BÖHM kereskedésében PÉCSETT.

1186/k. I. 91. S ik ló s i Já rás  fö s z o lq a b lrá já to l.

Pályázati hirdetmény.A leköszönés folytán megüiült Siklós nagyközségi
orvosi állásnakaz 1886. évi XXII. t. c. 6 8 . és kővetkező §-ai alapján 1891. évi junius hó 6 án reggeli 9  

ó ra ko r Siklós nagyközség házánál választás utján leendő betöltésére ezenuel pályázat nyittatik.Ezen állomással évi 400 f r t  fizetés és a községi szabályrendelettel megállapított látoga­tási dijak élvezése van egybekötve.Felhivatnak a pályázni szándékozók, mi­szerint az 1876. évi XlV. t. ez. 43. § a, illetve az 1883. évi 1. t. ez. 9. §-a értelmében felsze­relt kérvényeiket f. évi junius hó 5-ig  alulírott­nál annyival is inkább nyújtsák be, mert a netán ezen batáridőn tűi érkező kérvények figye­lembe vétetni uem fognak. 3517Siklós, 1891. május 12-éu.Benyovszky Manóh. főszolgabíró.
O O O O O O O O O O O

elfogad a

kiadóhivatala

Lyceumi nyomdaépület.



16091. SZ./1890.
A n e r é w i  h ir d e tm é n y .Pécs szal>. kir. város alsó területének vadá­

szati joga két részben 1891. május hó 30-án délelőtt 10 ómkor zárt ajánlati tárgyalással egybekötött nyilvános árverésen Pécs szab. kir. város gazdaságitanácstermében 1891. évi október hó 1 töl 
1897. évi szeptember hó 30 ig ter­jedő 6 évre haszonbérbe adatik.

Kikiáltási összeg :!. A siklósi országúitól keletre fekvő vadászterületnél
125 frt.2. A siklósi országúitól nyugotra fekvő vadászterületnél
230 frt.Bánatpénz a kikiáltási összeg lO"/0-a.Felhivatnak tehát mindazok, a kik a fenti vadász­ta  öletek bármelyikét haszonbérelni kívánják, megfelelő bánatpénzzel felszerelt zárt ajánlataikat legkésőbb 1891. 

m á j u s  h ó  2 9 - é n  déli 12-óráig Pécs szab kir. város polgármesteri hivatalánál nyújtsák be, avagy a bánatpénz letétele mellett a fent kiteli helyen és időben a -zóbeli árverésen vegyenek ré zt A részle’ e« teltételek Hét bért .1. helyettes tanácsnoknál a hivatalos órák alatt . .„tekinthetők 2524
P é c s  s z .  k i r .  v á r o s  T a n á c s a .* ______________ .____ ._________ _____n m n i iin— awtaMBB— waaatw

A legolcsóbb magyar napilap a

közgazdasági és politikai napilap 
te lje s e n , fü-g-eretlen. prog'xa.m.rao.a.l.SzerkesztikL ö ch e re r A n d o r és K o rm os A lfré d .í I ^ Í P V H D  m  Fi bel- óskülm unkatársaiköztapoli- 
A M A u IA t l rULlU tikai és közgazdasági téren szereplő ■ M n H H W H a i  térti,ik egész sorát találjuk.

Elonzstssi á ra : negyedévre 3 írt, egy hóra 1 írt.A  M a gyar F ö ld ' előfizetői a lap ingyenhirdetési rovatát n a g y  sikerrel h asználják .
K ü : ö n b i ’w ö  » m e  1 lé k le t  élt.

M u tatvány szám okat i n r a  ésb é rm e n tv e  t i :t Ota  „ M A G Y A R  F Ö L D “  k i a d ó h i v a t a l aB u d a p e st. E rz3 á b e t-k ö ru t 21. sz .

P É C S E T T ___________________Van szerencséin a n, é. közönség bec.-es t.udomá-; ra adni, hogy nyomdám egy legtökéletesebb szerkezetű új gyorssajtóval és a leg- vála-ztékosabb betülajokk.d ujonan fölszereltetett.K fölszerelés következtében azon helyzetben vagyok, hogy min­dennemű nyomd i munkákat, mé r a legkényesebb Ízlést i- kielégítő 
díszes betűkkel, tiszta, hibátlan nyomással, gyorsait állíthatok elő.A nyomdával kai jesolatban ujouan berendezett könyvköté­
szetein termékei Ízlésre, tarl ósss ■. rra nézve mi kivamii valót sem hagynak fenn.Legfinomabb minő égü irodai, levél- és okmánypapirok alegolcsóbb árakon kaphatók nálam, ezen kívül teljes felszerelésű n y o m t a t v á n y t á r a m  van papok, ügyvédek és jegy/.o'k részére.A n. é. közönség becses megrendeléseit tisztelettel kériF c i l o r  M i h á l y ,lyceumi nyomdabérlÖ 1



2 368/891'Árverési hirdetmény. 8610A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Baranyamegye 
A rvaszékínek 189111414. az a. kelt határozata folytán néhai Uray János és nejehagyatéka ügyében a pécsi kir. tvszék területén levő Pécs sz. kir. város határában fekvő a pécsi 247. sz. tjkvben felvett + 399. hszsz. 274. sorsz. házra és udvartérre az árverést 6900 frt ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1891. 
évi június hé 5 -lk  napján d. a. 10 érakor  
a k ir. tö rvszék árverési helyiségében meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.árverezni szándékozók tartoznak az ingat­lanok becsárának 10%-át, vagyis 690 irtot kész­pénzben, avagy az 1881. évi 60. t. c 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov bó 1-én 3833. szám a. kelt igazságügy- mmisteri rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegen elhelyezé­séről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­gáltatni.A pécsi kir. tszék, mint tkkvi hatóság. 1891. évi február hó 13-án,

Bogyai Pongrácz s. k. kir. tszéki bíró.

Ébresztő óráit Xrajz szerint; jótállással 2 frt 80 1X1% S

Iroda-óráit 58 nap felhúzható szerkezettel pontosan kiszabályozva rirbja 3 frt 60 kr. | |
íiízeinüvejjelt, j|látcsövek, orvosi, szoba- és fürdői hőmérők, időjelzők a légim-gyobb választékban kaphatók : XICI

X  
X  
X  
X  
X

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

órás és ékszerész Pécsett, Király-(F ő)-utcza, „ Hattyú u -épület.

r f  _____
O Felsége a királyfogadtatása alkalmára

házak feldíszítésére0  Felsége a király mellszobra, zászlók minden nagy­ságban, országos, városi és O Felsége czimerei, monogrammok, alkalmi ielirattal ellátott, díszítmények és diszitési szövetek stb. igen mérsékelt3s :ö l c  sö rn -d -ij r a e l l e t tkaphatók.A  tárgyak itt helyben fognak kiszolgáltatni.Hol ? megmondja későbbi hirdetésein.TisztelettelH u m b o l d  J.zászló és diszitési cikkek gyára 8600 Budapestről.
3399 ízléses minták mindenkinek ingyen és franco. >,Még eddig nem látott mintakönyvek szabók rés/,érc, csupán 20 f r t  be ^
küld ésével, melyek a megrendelés teljesítésekor levonásba hozatnak. jiK u k á n á l *  v a l ó  3 3 5 ö v e t e k *  |Peruvicn és dosking a magas clerus számira, elöiiásszerü szövetek Jj a cs és kir. hivatalnok cgynnruhak, valamint veteránok, tűzoltók, í  
tornászok, urasagi inasok számára, biliárd ós já tszó asztal posz- K 
tok, lódén, vízhatlan posztók vaddszkabatoknak, mosó-szövetek, iulaz.ó-plaidek 4—ló írtig stb. Aki árra méltó, jóravaló, tartós X tiszta gyapjú posztó szövetet és nem olcsó rongyot, mi mindenfelől |  ajánltatik és nem éri meg a varrásd ija t, akar venni, forduljon %

Stikarofsky Jánoshoz Brünnbe, jk in e k  A n s x t r la -M & g y a r o m á g b a n  le g n a g y o b b  p o s z tó g y á r a  v a n  Y'--------------!Állandóan ■/> millió o. ért. Irtot érő raktáram lévén és világhírű * üzletem melleit magától értetődik, hogy nálam igen sok maradék X  van ; minden észszerűen gondolkodónak be kell látnia, hogy ily kis 1  
maradékokból minták nem küldhetők, mert pár száz minta meg­rendelésével csakhamar mi sem maradna, e szerint tiszta szédelgés, ha egyes posztó cégek mégis m aradék-m intakat hirdetnek, mely esetben azok a m inta-szeletek nem maradékokból, hanem csak 
dirib-darabokból valók. Az. ily e ljárás  céljai kézzelfoghatók. Meg nem feleló maradékok kicseréltetnek, vagy pedig a pénz vissza- adatik. Megrendelésnél a szín. a hosszúság és ár kiteendó. A szál- f j  i 
litás csak utánvéttel eszközö lte tik : 10 frton  felül portomente- 
sen. Levelezés Lémet, magyar, cseh, lengyel, olasz és francia nyelven.rtifegMithArfi-feezan.ittMn,.Lyceumi nyomda (Feiler

B écs , 1873. B u d a p e s t I8H 5 . E szék. 1889. N. P a lá n k a ,IR 8 7  Lon d o n , 1 8 7 '.  
É rd e m -é re m . N a g y  d ls z o k l.  D ís z o k le v é l. A ra n y -é r**m . D ís z o k le v é l.

csász. és kir. kizárólag szabadulni.
első szerémi portland-cement mészgyarB E O C S I N B A N .
Központi iroda és ra k ta r  BUDAPESTEN, V., R udolf-rakpart 8.ajánlja a L építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. építő-közönség becses figyelmébe saját gyártmányú 34)'dp o rtlan d  - cem ent és v íz h a tla n  m eszétmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggel megküldetik.
P á r is , 1867. K e c s k e m é t 1872. Ú jv id é k . 1875. S zeg ed , 1878. T r ie s z t,  1883.
B ro n z  érem . E zü s t e re m . A ra n y  e rem É rd e m -é re m . A ra n y  e rem

Ü T Ö R R A K T A R !M 013EL LA U E R
.. gőzerővel berendezett i T, ^ r o r .
A S Z T A L O S U Z L E T  1 T I S C H I E R E I  -  ,

•m n fb e lr lo b  4it ja a ja a ig ia iía -iJa a ia a i ia a  jss i jE S  !5 ^ 5 S i5 5 i^ t5 S ij5 I5  ’p?MjHtóii ' 'írj"■ 200 forint fedezettől §naponta 5—10 forint, sőt nagyobb nyereség is elérhető, ha S  értékpapír piaczunk naponlai alakulatait ügyien kihasználjuk; I P  erre vanaikozó megbízásokat elfogad: p!||
L é v a i  D á v i d  bank- és váltóüzlete jf|Budapest, VI. Teréz-körut 48., | j
hol előlegek mindennemű értékpap írokra  előnyös kamat mel p f  lett, úgyszintén sorsjegyek resz le tfize tesre  cs igéi vények [t£l| 

minden húzáshoz kaphatók.
Mihály) IVsett. 1891.


